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 ندر فن کے حیثیت ر 

 

 یر ا و ر  ر

 

طا طی ا ت ک ا ر تقا ت ذ

 

 لطیفہ میں فن خ

 

ہوچکا تھا خ ت   د نیاے فنون

طا طی کےنمونے کا ا ت ک ا یسا سرچشمہ بن گیاجس نے

 

ِ کریم فنِ خ

 

ر ا  ن
ق
 ا س فن کی ئی  ر عتوںن ے  م  نارر  کرد ت ا ۔ تہذیبیں ا بھی متشکل نہیں ہوئی تھیں۔ ظہور ِ ا سلام کی بعد 

ژ  صغیر ،جنوبی ا یشیا
ی 
  ٫بنیاد ی طور  پر عربی ر سم ا لخط ا س فن کی ترو یج کا حوا لہ بنا ا و ر  پھر 

 

ک پہنچا د ت ا ۔ ا سی د و ر ا ن

 

 ت

 

 عرو چ
ِ
طا طون نے ا س فن کی ا  بیار ی کرکے ا ے  ت ا م

 

کے مسلم خ
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ا ر یخ سا ر
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 ے  ت ا کستان

 

 یشن کی تعاو ن
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 نے نیشنل ت ک فاو ت
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ژ
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ا ر یخ و  ا د بی و ر ثہ د

 

می جنور ی کو قومی ت

طا طون کی فنی نقش گری کو عوا م ا لنا
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طا طی نمائش کا ا نعقاد  کیا جس مقصد ت
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 ملی
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 کے لوگون سمیت 
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ت
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طا طی نمونون کو کتابی شکل میں پیش کرنے کا ” ن

 

میں پیش کیے گئے فن ت ا ر و ن ا و ر  خ

 تمام فنکار و ن 

 

 حاصل کریں گے بلکہ ا ن

 

طا طی کے ا ر تقائی سفر کے حوا لے ے  معلومات

 

 ر یعے قار ئین نہ صرف فنِ خ

 

طا طونا ہتمام کیا ہے۔ ا س کتات  کے د

 

ے  متعار ف  ا و ر خ

 بھی ہون گے۔ 

ا ئع ہونے و ا لی یہ کتات  

 

 یر ا ہتمام س

 

 کے ر

 

 ن

 

ژ
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 و 

 

ا ر یخ و  ا د بی و ر ثہ د

 

طا طی نمائش کے حوا لے ے  قومی ت

 

 کا مکمل یقین ہے کہ قومی خ

 

  مجھے ا س ت ا ت

 

نہ صرف معلومات

 میں ا و ر  ا س فن کو سیکھنے و ا لی ئی  

 

ر و غ
ف
طا طی کے 

 

 بنے گی بلکہ فن خ

 

 نسل کے لوگون کی بھر پور  ر ہنمائی بھی کرے گی۔ میں ا ضافے ا و ر  د لچسپی کا ت ا عت

 صدیقی

 

 عرفان

 

 

 یرا عظم، ت ا کستان

 

  مشیر و ر



 

تشکر  اظہار 

 یرِ ا نتظام ا د ا ر و ن کی فعالیت کی طرف خصو

 

ک سوا  سا ل کے قلیل عرصے میں ا پنے ر

 

 نے ا پنے قیام کے بعد ے  ا ت  ت

 

 ن

 

ژ
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ا ر یخ و  ا د بی و ر ثہ د

 

صی ت توجہ د ی قومی ت

 کے ا سی سفر ا ر تقاء میں ا ت ک ا م 

 

 ن

 

ژ
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 و 

 

طا طی نمائش کا ا نعقاد  بھی د

 

 ر قومی خ

 

 یرِ ا ہتمام سہ ر و ر

 

 کے ر

 

 ن

 

ژ
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 و 

 

ا  ہے۔ ا س نمائش ہے۔ ا س سا ل کے ا و ا ئل میں د

 

ھئ
ک

 ی کی حیثیت ر 

 

ژ
 
 

 کو قومی ا و ر  بین ا لاقوا می سطح پر

 

طا ظ حضرا ت

 

ا مور  خ

 

 ت

 

 ا ن

 

ا عت

 

 یرِ نظر کتات  کی ا س

 

ت  ے  ر

 

ی
 کی جا

 

 ن

 

ژ
ی 
 و 

 

ا ر یخ و  ا د بی و ر ثہ د

 

 کے حوا لے ے  قومی ت
ِ
 

 متعار ف کرو ا نے ا و ر  ا نہیں راا چ

 فن ت ا ر و ن کو

 

 ا یرا ئی خشی۔۔ تحسین پیش کرنے کی سمت ا ت ک ا م  پیشرفت ہے۔ جن کے خوبصور ت

 

ا ئقین نے ت ذ

 

  س

ر ا د  کا شکر گزا ر  ہون جنہون نے نمائش کے ا نعقاد  ا و ر  ا س کتات  
ف
 تمام ا 

 

 یشن کے ا ن

 

ذ

 

 ت

 

 ا و ر  نیشنل ت ک فاو
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ژ
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 و 

 

ا ر یخ و  ا د بی و ر ثہ د

 

 میں قومی ت

 

 میں تعاو ن
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لاق جوا ئنٹ سیکریٹری، ت

 

 ی جوا ئنٹ سیکریٹری، سید جنید ا ح

 

لمجید نیار

 میں بہت ا م  کرد ا ر  ر ہا۔ 

 

ا عت

 

طا ظ کی محنت لگن ا و ر  کوششون کو سرا ہتا ہون جن کا ا س کتات  کی ا س

 

ا ہد، خ

 

 سیکریٹری ا و ر  و ا صل س

 کتات  یقیناً قار ئین کے علم میں 

 

طا طی نمائش پر مبنی یہ خوبصور ت

 

 ت ا د ر قیمتی چیز کوئی ا و ر  قومی خ

 

ن ت  بنے گی، کیونکہ ا ت ک ا چھی ا و ر  معلوماتی کتات  ے  ر
ا ضافے کا س

طا طی کے شعبے ے  و ا بستہ ئی  نسل کے ا بھرتے ہوئے فن کار  ا س ے  بھر پور  ا ستعفاد ر کریں گے۔ 

 

ا  ہون کہ فنِ خ

 

 نہیں ہوسکتی۔ میں توقع کرت

ژ ا ئے قو
ی 
 یر ا عظم 

 

 صدیقی، مشیر و ر

 

 ا تی د لچسپی ا و ر  ر ہنمائی ے  ا س ا  را میں جنات  عرفان

 

ا  اہہتا ہون، جن کی د

 

 ا تی طور  پر شکریہ ا د ا  کرت

 

 کا د

 

 ن

 

ژ
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 و 

 

می و  ا د بی و ر ثہ د

 ممکن ہوئی۔

 

ا عت

 

 کتات  کی ا س

 عامرحسن ا نجینئر

 

 

 ن

 

ژ
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 و 

 

ا ر یخ و  ا د بی و ر ثہ د

 

  سیکرٹری، قومی ت



ف  تعار

  کر د ت ا  تھا۔ چنانچہ ا  ر ا میو 40

 

ر ین د و ر  کا ا  غار
ف
لات  ا  
ق

 

ن
   ا ختیار  کرکے فنِ تحریر کی د نیا میں ا 

ج
ہ

 

ہ

 و ن نے حرو فِ 
ن قن

 

فن

 لات ا  ا و ر  ا س و یں صدی قبل مسیح میں 
ھئ
 
ہ

ن نے ا ے  وارا ر  کر 

ژ ا ہمی کے سا تھ پہلوی ر سم ا لخط 
ی 
 میں ح ذ ت ذ  عبرا نی، عربی، کھور شی، 

 

ا خیں پھوٹیں۔ ا ن

 

 بھی تھے۔ میں ے  بے شمار  س

 و ر ثقافتی،

 

ت
ق
 میں ا ت ک طا 

 

 ا پنی ر و ا ت ا ت

 

 ے  ا یرا ن

 

ا  تھا۔ ا س لحاظ

 

 تہذیب کی ترقی ت ا فتہ ہونے کی د لیل ا س کے ر سم ا لخط کو سمجھا جات

 

ت
ق
علمی، ا د بی ا و ر  تہذیبی و ر ثے کا  ا س و 

 کے خاتمے ے  قدیم پہلوی ر سم ا لخط بھی ر خصت

 

و مت
حک
 پر غلبہ ا و ر  سا سا نی 

 

 کے لیے عربی ر سم ا لخط ا ختیار  کیا گیا۔  مالک تھا۔ ا سلام کے ا یرا ن
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 ہوا  ا و ر  پہلوی ر

 کا د و ر :
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 عربی ر

 میں ا پنی جگہ بنالی۔ ا و ر 

 

 کے سا تھ سا تھ عربی ر سم ا لخط بھی تیزی ے  مقبول ہوا ۔ ا س طرچ عربی ر سم ا لخط نے بہت تیزی ے  ا یرا ن

 

 ت ا ن

 

ا س طرچ نہ صرف عربی ر سم  عربی ر

 ندگی پر محیط 

 

 و ق کے ا علیٰ معیاا لخط پور ی ا یرا نی ر

 

گ ا و ر  د

 

 میں مقامی ر ت

 

ر  کے ہوگیا، بلکہ ا س میں ا صلاچ کی طرف توجہ د ی جانے لگی۔ عربی ر سم ا لخط کے تمام ا ر تقائی مرحلے ا یرا ن

و ظِ شش گانہ کہا گیا۔ یہ خط حسن بن حسین علی
ط

 

خ
ک عربی کے چھ خط ا یجاد  ہوگئے،جنہیں 

 

 فار سی ا معروو ف ا بنِ سن ت  تیزی ے  طے ہوتے چلے گئے۔ چنانچہ چوتھی صدی ت

ا مہ تھا۔ 

 

 مقلہ کی قلم کا کار ت

 کیں

 

  ا و ر  گ ا یجاد  کیے ا و ر  سا تھ ہی خِط تعلیق میں ا صلاحات

 

، ر

 

، چ   ا صلاچ کی کوشش خوا جہ عبدا لعلی ت ک نے کی۔ ا و ر  ت 

 لی
ہ

۔ ے ح حرو ف کی ا یجاد  ے  عربی ر سم ا لخط میں 

 و ن ے  م  ا  میز ہوئے و ہیں

 

 کی کوششون کے سن ت  عض  حققین جہان ا ت ک طرف عربی حرو ف، فار سی ا  و ا ر

 

 تعلیق کے حسن میں بھی ا ضاہ  ہوا ۔ تعلیق میں سلسل  ا صلاحات

ا م

 

ا  د ر و یش کا ت

 

و ن نے خوا جہ عبدا لعلی کو خطِ تعلیق کا موح ذ  لکھنا کتو غ کرد ت ا  تعلیق کے سلسلے میں میں مولات
ہ

 

ہ
 کے غلاو ر تعلیق کے  کو غلط فہمی ہوئی ا و ر  ا 

 

بھی بہت ا م  ہے ا ن

 ر و ی، ملا ا بوبکر، ملا شیخ محمود ، حافظ حفیظ ا و ر  خوا جہ عبدا للہ مرو ضمن میں 
ہ
 پر 

 

 ی، ملا عبدا للہ ا  س

 

 ر فی، ملا محی ا لدین شیرا ر
صی
 ر ینِ تعلیق ہوئے ہیں۔ خوا جہ عبدا للہ 

ہ
ا مور  ما

 

 ا ر ت ذ  بھی ت

 کے لیے خصوص ہوچکے تھے۔ ثلث ا  ر ا ئش کے لیے

 

 ت
ی
 ندگی ا و ر  نسخ مذہبی کتب کی کتا

 

 کی نجی ر

 

خاص تھا ا و ر  ا س کے غلاو ر د و سرے خط بھی کہیں کہیں نظر ا  تے  تعلیق ا یرا ن

 تھے۔ 

 

 

 عربی خط میں خط کوفی مستعمل تھا۔ خ ت  خطِ کوفی ا یرا ن

 

ت
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 کے قبولِ ا سلام کے بعد عربی ر سم ا لخط بھی ا یرا نیون نے ا پنا لیا۔ ا س و 

 

 ا یون کی نسبت ا یرا ن

 

میں ا  ت ا  تو ا س کے ا فقی ر

  کی

 

 ت ا د ر توجہ مرکور

 

  ہوئی کہ عمود ی حصون پر ر

 

 میں قدر ے مختلف شکل سا منے ا  ئی۔ ا و ر  ا س کے ا  ر ا ئشی پہلو پر ا س قدر  توجہ مرکور

 

کلا کہ خِط کوفی کی ا یرا ن

 

ن
 گئی۔ جس کا نتیجہ یہ 

 تھیں ا و ر  ا س خط میں لکھا ہو

 

ئ لات
ک

 

ش

 

ن

 ا س کے حسن کو د و ت ا لا کرد یتی ہے۔ یہ ا بتدا ئی 

 

 خ ت  حرف جملے میں بدلتا تو ا ت ک غیر محسوس منظم صور ت
ق
 جو چرمی کاغذ پر ہے ا ے  ا  

 

ر ا  ن

 و قِ کمال کی د ا د  طلب کرتی ہے۔ 

 

و ظ ے  مشابہت ا یرا نیون کے د
ط

 

خ
 د یکھ کر بہت بعد سا منے ا  نے و ا لے د و ر  کے ا  ر ا ئشی 

 سلجوقیون کا د و ر :

  
ی
ا 

 

 ا  مفید ت

 

ژ
ی 
طا طی کے لیے ا ت ک 

 

ک سلجوقیون کا د و ر  بھی فنِ خ

 

 ت ا نچویں صدی ہجری کے ا و ا ئل ے  چھٹی صدی ہجری کے ا ختتام ت

 

 عرو چ
ِ
 ہوا ۔ ا س د و ر  میں خطِ کوفی ا پنے ت ا م

 

ت

طا طی میں بھی حسن 

 

طا طی ا و ر  د و سری خ

 

ا  ہے بلکہ ا  ر ا ئشی خ

 

طا طی میں کمال فن پر نظر ا  ت

 

ا  ہے۔ یہ خط ا س د و ر  میں نہ صرف مصحف کی خ

 

 ن پر تھا۔ پر نظر ا  ت

 

و  تہذیب کی ا نتہاو



: 

 

 مغل د و ر  کا ا  غار

ِ لطیفہ کے مربی کی  سلجوقیون کے ا قتدا ر  نے خلیفہ کے ا ثر کو ختم کر

 

ژ  کو فنون
ی 
کے ا ے  محض غلامتی خلیفہ بنا د ت ا  تھا۔ لیکن مغلون کی ا  مد پر خلیفہ کی یہ حیثیت بھی ت ا قی نہ ر ہی۔ ت ا 

 
ی 
طا طی ا س کے ا ح ذ ا د  کا ا ت ک پسندت ذ ر فن تھا چنانچہ ت ا 

 

طا طی پر بہت توجہ د ی۔ فنِ خ

 

د  ا س فن کو یکھا  ا و ر  فِ ژ  نے خوحیثیت حاصل ہے ا س نے فنِ مصور ی، فنِ تعمیر ا و ر  فنِ خ

طا طون میں خوا جہ 

 

 لات ا  و ہیں خ

 

ا عر، ا د یب ا و ر  مور چ

 

، س

 

 ر ین تعمیرا ت
ہ
 ا  ت ا  تو جہان و ر مصور ، سنگ ترا شون، ما

 

ژ  خ ت  ہندو ستان
ی 
لات ا ۔ ت ا 

ل
ک
 ین قلم 

 

عبدا لصمد، میر سید علی، شیخ ر

 خوا نی ا س کے سا تھ ا  ئے۔

طا طی کی بنیاد ی ر کھی، ا س کے بعد 

 

ژ  نے جس طرچ فنِ خ
ی 
 ندر نہ ر ہا۔ ہمایون کے د ر ت ا ر  میں ت ا 

 

ک ر

 

 ت ا د ر د یر ت

 

  ے  ا س کی ا   بیار ی کرنی اہہی، مگر و ر ر

 

ہمایون نے بھی ا س ا ندا ر

طا ت  عطا کیا تھا۔ 

 

 کا خ

 

 علی بھی تھے جنہیں بعد میں ا کبر نے ا فضل خان

 

طا ظ خوا جہ سلطان

 

ا مور  خ

 

 عبدا لحئی کے غلاو ر عہدِ ہمایون کے ت

 ل طے کیں۔ ا کبر مصور ی کا د لد

 

طا طی نے ا یشیائی ا ر تقائی منار

 

ِ لطیفہ کے ت ا ت ا  میں سنہری د و ر  ہے۔ یہان فنِ خ

 

ا د ر تھا، چنانچہ فنِ مصور ی میں ا  ر ا ئشی ا کبر کا د و ر  حقیقت میں فنون

 ت ا ر ہا تھا۔ چنانچہ 

 

ئ لائے۔ ا س د و ر  میں ا شعار  کومصور  کرنے کا ر جحان
 ھ
ہ

  ے  پر 

 

طا طی نے ا ت ک ا ئے ا ندا ر

 

طا طی ا و ر  مصور ی کے سا تھ ا  نے لگیں۔ خ

 

بے شمار  کتب ا  ر ا ئشی خ

 بھی د نیا کی مختلف لائبریر

 

طا طی کے بیشتر نمونے ا  چ

 

 ر  د کھا ر ہے تھے۔ ا س د و ر  کی مصور ا نہ خ
ہ
 ا و ر  ہنر مندی کے جو

 

ِ فن ا پنی مہار ت

 

ر و پولیٹن ا ستاد ا ن

 

ئ ی
م

و ن، خاص طور  پر 

 م ا مریکہ میں موجود  ہیں۔ 

 

 میور

 

 

 شیرمغلیہ د و ر میں بے شمار  خ

 

 خان

 

ت

 

ی
 ، خوا جہ محمد کتیف، عبدا لرشید د یلمی، ا ما

 

ژ
ی 
ا  عبدا لعز

 

، مولات

 

ت

 

ی
 ا  طا ظ پیدا  ہوئے جن میں محمد حسین کشمیری، خوا جہ عبدا لصمد، و سو

 

 ی، مرر

 

ا ر

 ا  محمد حسین 

 

 ر نار، مرر
ہ
 ر و ی، تمکین کابلی، ا حمد حسین چشتی، علی ا حمد 

ہ
ا  مقصود  

 

، میر معصوم قندھار ی، مولات

 

ا ن

 

 خات

 

 ی، خسرو  شہزا د ر، عبدا لرحیم خان

 

ژ
ی 
نور  ا للہ، میر عبدا للہ تبر

 ر قم، میر محمد کاشی، محمد صالح کاشمیری، سید علی 

 

  شہزا د ر، محمد د ین ا سحاق، ا حمد علی ا ر شد، عبدا لباقی مدا ر ، عار ف ت ا قوت

 

ژ
ی 
 پرو 

 

طا ظ سلطان

 

ا مور  خ

 

 حسینی ا و ر  د و سرے بہت ے  ت

 

خان

 گزر ے ہیں۔ 

طا طی کا فن ترقی

 

 کے بعد بھی خ

 

 حاصل کی۔ لیکن بت  کا کام ا فراا د ی حیثیت کا حال  ر ہا۔ موجود ر د و ر ِ قیام ت ا کستان

 

 نے عامی  سطح پر ہرتت

 

طا ظ حضرا ت

 

ا  ر ہا ا و ر  بہت ے  خ

 

 کرت

ا ر یخ و  

 

طا ظ کو ا ت ک پلیٹ فار م پر جمع کیا جائے۔ ا س مقصد کے لیے قومی ت

 

 کے سا تھ محسوس کیا گیا کہ ت ا کستانی خ

 

 کو شدت

 

 میں ا س ت ا ت

 

و مت
حک

 

 

ژ
ی 
 و 

 

 یرِ ا ہتمام ا د بی و ر ثہ د

 

 کے ر

 

ن

طا طی کا شوق ر کھنے

 

ا ل  فن ت ا ر و ن پر مشتمل ہے جوکہ خ

 

 یرِ نظر کتات  ا س نمائش میں س

 

طا طی نمائش کا ا ہتمام کیا گیا۔ ر

 

  خ

 لی
ہ

ا ر یخ کی 

 

 ملکی ت

 

 و ا لون کے لیے یقیناً د لچسپی کا ت ا عت

  .ہوگی



 









































































































































































































  



Preface 

The art of calligraphy is considered to be an evolutionary and living art in the world of 

fine arts. The Act of writing and inscription of words started even before civilizations had taken 

shape. After the advent of Islam, the Quran became such an inspirational source for the 

promotion of the art of calligraphy, which raised it to new heights of glory. Originally the Arabic 

script became the reference for the promotion of this art and later on, the Muslim calligraphers of 

the subcontinent and South Asia contributed to glorify this art. Simultaneously the calligraphers 

of Iran and Pakistan, through their hard work, attained the highest degree of perfection in 

Nastaliq style, along with the promotion of Urdu language. 

On 24 January this year, National History and Literary Heritage Division in co-operation 

with the National Book Foundation organized a historic three day National Calligraphy 

exhibition, the basic purpose of which was to introduce the public with the artistic endeavors of 

renowned calligraphers. In this exhibition, 120 artistic pieces of 48 calligraphers were presented. 

A large number of youngsters and families from different walks of life attended this three day 

National Calligraphy Exhibition and expressed great interest in the artistic pieces. The National 

History and Literary Heritage Division has arranged to present these artistic pieces presented in 

this first “National Calligraphy Exhibition ن والقلم" book form. This book will not only help 

readers to get information, about the evolutionary journey of the art of calligraphy, but will 

introduce them to artists and calligraphers.  

I am sure that this book published in context with the National Calligraphy Exhibition by 

National History and Literary Heritage Division, will not only be of interest and add to the 

information of the reader but will also promote the art of calligraphy and provide assistance and 

guidance to the new generation for learning this art.  

Irfan Siddiqui 

Advisor to the Prime Minister, Islamic Republic of Pakistan  
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Introduction 

In 12" Century BC, the phonations had given birth to a revolutionary era in the world of 

writing by introduction and adopting of alphabets. The Aramis is further refined and expanded it 

which gave rise to many off shoots including the modern Hebrew, Arabic, Khorshi, Brahmi and 

the (old Persian) Pahlavi script. 

At that time the criteria for development of a civilization, was its script. In this 

perspective, by tradition, Iran had a strong legacy of cultural, intellectual and literary heritage. 

After the dominance of Islam and the end of the Sassanian Reign in Iran, the ancient pehlavi 

script also ceased to exist and the Arabic script was adopted for writing pehlavi language.  

Arabic Language Period: 

Along with the Arabic Language, the Arabic script also quickly became popular and 

quickly found its place in Iran and therefore the Arabic script not only encompassed the whole 

scenario of life in Iran but efforts began for its improvement. All the evolutionary stages of the 

Arabic script were quickly crossed due to the nature of the local complexion and the high 

degrees of taste in Iran. Therefore by the fourth century, six different styles of the script had been 

invented which were given the name of “Khutut-e-Shashgana" i.e the “Six styles of Writing". 

These styles were the accomplishment of Hasan bin Hsuain Ali Farsi, commonly known as lbn-

e-Muqlah. 

The first effort for correction in the Arabic script was made by Khawaja Abdul Ali Back 

who invented "پ"."چ"گ and "ژ" , while simultaneously making improvements in the “Taliq" 

style. By invention of new letters, on the one hand where Arabic letters harmonized with Persian 

sounds, it also added to the beauty of Taliq. 

Continuous improvements in Taliq, even led to a misconception among some researcher 

and they started referring khawja abdul Ali as the inventor of the Taliq style. The name of 

Maulana Darvesh is also very important in connection with Taliq. A part from him Khawaja 

Abdullah Sarfi, Mullah Mohy-ud-din Shirazi, Mullah Abdulla Ash Parharvi, Mullah Abu 

bakr,Mullah Shiekh Mahmood, Hafiz Hafeez and Khawaja Abdullah Marvarid have also been 

renowned figures in Taliq. 

Taliq for personal use and Naskh for transcribing of religious books became specific in 

Iran, while Sulus was used for decorative purposes. Other styles were also visible at some places. 

After the acceptance of Islam, the Persians also adopted the Arabic script. At that time 

Kufic style was in practice in Arabic script. When Kufic found its way in lran, greater attention 

was paid to its vertical portions, rather than its horizontal and flat angularities. This resulted in a 

comparatively different Kufic style in lran and so much attention was devoted to its decorative 

aspect, that when a word transformed into a sentence, an unfelt symmetry doubled its beauty. 

These were early formations and the Quranic Copies of that period, written on leather and their 



resemblance with decorative styles of a much later period, bears testimony to the taste and skill 

of the Iranians. 

Period of the Suljuks: 

The Suljuki period from the beginning of 5th century Hijrah till the end of the 6th century 

Hijrah, also proved very beneficial for calligraphy. In this period Kufic seems to reach the height 

of its glory. In this period. 

The Kufic was a favorite art of the ancestors. Therefore Babar learned it himself and was 

given the title of “Haft Qalam”. When Babar came to India, he not only brought along with him, 

painters, Sculpturers, architects„, poets, writers and historians, but khawaja Abd-al Samad, Mir 

Syed Ali, Sheikh Zain Khawani also accompanied him as calligraphers. Humainyun also tried to 

patronize the art of calligraphy in the way that babar had layed its foundation, but he did not live 

that long.  

Apart from Abdul Haee, the renowned calligrapher of the Humaiyun's period, Khawja 

Sultan Ali was also a part of Humaiyun's court, which was later given the title of “Afzal Khan" 

by Akbar.  

The period of Akbar is in fact, the golden period of the Fine Arts. Here, calligraphy 

crossed the evolutionary stages in Asia; Akbar was very fond of painting, and therefore new 

dimensions of decorative calligraphy appeared and expressed themselves in painting.  

At that time the trend of expressing poetry through painting was evolving. Therefore, 

many books appeared with decorative calligraphy and painting, in which experts of art portrayed 

their skill. Many artistic works of such painting based calligraphy are even found today in many 

libraries across the world, especially the “Metropolitan Museum of America”. 

Many calligraphers belonged to the Mughal period which include Muhammad Husain 

Kashmiri, Khawaja Abd-ul-Samad, Vaswant, Maulana Abdul Aziz, Khawja Muhammad Sharif, 

Abdur Rasheed Valmi, Amanat Khan Shirazi, Mirza Abdul Rahim Khan-e-Khanan, Mir 

Masoom Qandhari, Maulana Maqsood Harvi, Tamkeen Kabuli, Ahmad Husain chishti, Ali 

Ahmad Har kanna, Mirza Muhammad Husain Noor Allah, Mir Abdullah Tabrezi, Khusro 

Shahzadah, Sultan Parvez Shahzadah, Muhammad Din lshaq, Ahmad Ali Arshad, Abdul Bazi 

Madar, Arif Yaqut Raqam, Mir Muhammad Kashi, Muhammad Saleh Kashmiri, Syed Ali Khan 

Husaini and many other eminent calligraphers. 

The art of calligraphy continued to develop, even after the establishment of Pakistan and 

many calligraphers achieved world fame, however all this was done on an individual level. The 

present government has felt a strong need to gather & unify all calligraphers on a single 

platform. For this purpose, the first ever Calligraphic Exhibition in the history of the country was 

organized by the National History and Literary Heritage Division. The book in hand comprises 



art works included in that exhibition which will surely be of interest and inspiration for those 

having interest in calligraphy. 
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